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Вступ

У барі
At the bar 

Adverbal participle in Ukrainian

Lesson Notes № 107

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode107

Приві́т! Мене́ зва́ти А́нна. Я вчи́телька 
украї́нської мо́ви, і ви слу́хаєте мій подка́ст 
«Уро́ки украї́нської». 

Це оста́нній уро́к ціє́ї зими́, тому́ що насту́пний 
епізо́д бу́де вже в бе́резні. Хоча́… зимо́ва 
пого́да в Украї́ні мо́же трива́ти аж до кві́тня.

Мину́лого ра́зу на подка́сті Христи́на і Ле́ся — 
дві по́други і співме́шканки — говори́ли про те, 
куди́ мо́жна було́ б піти́ на вихідни́х. У них було́ 
3 варіа́нти: коре́йське кіно́, о́пера або́ конце́рт у 
ба́рі. Вони́ ви́брали оста́ннє, тому́ що там 
бу́дуть виступа́ти знайо́мі Ле́сі.

Тож сього́дні ви змо́жете побува́ти на конце́рті в 
Ки́єві! Ви послу́хаєте, про що бу́дуть говори́ти 
Ле́ся з Христи́ною і кого́ вони́ там зустрі́нуть.

Да́лі ми погово́римо з ва́ми про особли́ву 
части́ну мо́ви — дієприслі́вник. Та́ко́ж бу́дуть і 
на́ші традиці́йні ру́брики. То ви гото́ві почина́ти 
уро́к?

Hello! My name is Anna, I am a Ukrainian language 
teacher, and you are listening to my Ukrainian 
Lessons Podcast.

This is the last lesson of this winter because the 
next episode will be in March. Although... winter 
weather in Ukraine can last until April.

Last time on the podcast, Khrystyna and Lesia – 
two friends and roommates — talked about where 
to go on the weekend. They had 3 options:  a 
Korean movie, an opera, or a concert at the bar. 
They chose the last one because Lesia’s friends 
will play there.

So today, you will be able to attend a concert in 
Kyiv! You will listen to what Lesia and Khrystyna will 
talk about and who they will meet there.

Next, we will talk with you about a special part of 
the language — a verbal adverb. We will also have 
our traditional sections. Are you ready to start the 
lesson?

https://www.ukrainianlessons.com/
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Episode 107 — У барі
At the bar. Adverbal participle in Ukrainia

Розмова №22
Класна музика!

Леся: Ну як, Христи́но, подо́бається тобі́ 
      така́ му́зика?
Христина: Так, ду́же кла́сна! 
Леся: Он той хло́пець, бас-гітари́ст, це наш 
      з О́рестом до́брий знайо́мий. Я тобі́ про 
      ньо́го розповіда́ла. Ми ра́зом ходи́ли в 
      похі́д. Хо́чеш я вас познайо́млю?
Христина: До́бре, чому́ б і ні.
Леся: Юрко́, приві́т! Давно́ не ба́чилися! 
      Ду́же кла́сний конце́рт!
Юрко: Приві́т, Ле́сю! Ра́дий тебе́ ба́чити! 
      Ти тут сама́? Без О́реста?
Леся: О́рест пої́хав на вихідні́ до батькі́в. 
      Але́ я не сама́, це моя́ сусі́дка, Христи́на. 
      Вона́ америка́нка, пам’ята́єш, я тобі́ 
      розповіда́ла, що в ме́не бу́де 
      америка́нська сусі́дка?
Юрко: Так-так… Nice to meet you!
Леся: Ой, та ні, Христи́на ідеа́льно гово́рить 
      украї́нською.
Христина: Ну не ідеа́льно… Але́ так, я 
      ви́росла в україномо́вній сім’ї́. Ду́же 
      приє́мно!
Юрко: Взає́мно! І як тобі́, Христи́но, 
      подо́бається в Украї́ні?
Христина: Ду́же! Тут все зо́всім іна́кше ніж в       
      Аме́риці, тому́ мені́ все ціка́во.
Юрко: А Ки́їв тобі́ подо́бається? 
Христина: Так… Але́ че́сно ка́жучи, я була́ 
      така́ за́йнята на робо́ті, я в шко́лі 
      працю́ю, що ще пога́но зна́ю мі́сто. 

Lesia: So, Khrystyna, do you like this kind of music?

Khrystyna: Yes, it’s very cool!

Lesia: That guy, the bassist, is a good friend of mine 

      and Orest. I told you about him; we went on a 

      camping trip together. Would you like me to

      introduce you?

Khrystyna: Sure, why not?

Lesia: Yurko, hi! I haven’t seen you in ages! This 

      concert is awesome!

Yurko: Hi, Lesia! Glad to see you! Are you here alone? 

      Without Orest?

Lesia: Orest went to his parents for the weekend, but 

      I’m not alone. This is my roommate, Khrystyna. 

      She is American. Remember, I told you that I’d 

      have an American roommate?

Yurko: Yes-yes... Nice to meet you!

Lesia: Oh no, Khrystyna speaks perfect Ukrainian.

Khrystyna: Well, not perfect... But yes, I grew up in a 

      Ukrainian-speaking family. Nice to meet you!

Yurko: You too! So, how is it going for you, Khrystyna? 

      Do you like living in Ukraine?

Khrystyna: A lot! Everything is completely different 

      from the US, so I’m very curious about everything.

Yurko: Do   you like Kyiv?

Khrystyna: Yes... But, to be honest, I’ve been so busy 

      at work, I work at school, that I don’t know the city

      well yet. 
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      Я пості́йно на Оболо́ні і ті́льки на 
      вихідни́х вибира́юся в центр.
Юрко: Ну це тре́ба виправля́ти. Я сам 
      кия́нин і ду́же люблю́ своє́ мі́сто. Я мо́жу 
      залюбки́ провести́ тобі́ невели́чку 
      екску́рсію. Що ска́жеш?
Христина: Ой, це було́ б… чудо́во! 
Юрко: Напри́клад, на насту́пних вихідни́х у 
      тебе́ бу́де час?
Христина: Так, мо́жна у субо́ту або́ у неді́лю.   
Юрко: Дава́й так, я дода́м тебе́ на Фе́йсбуці 
      і напишу́ тобі́. Або́ в Телегра́мі, як тобі́ 
      зручні́ше?
Христина: Дава́й на Фе́йсбуці.
Юрко: Ось, дода́й себе́, будь ла́ска.
Христина: Гото́во! Тоді́ спи́шемося в 
      п’я́тницю?
Юрко: В п’я́тницю чи рані́ше… О, Ле́сю, до 
      ре́чі, ти не хо́чеш до нас приєдна́тися, на 
      екску́рсію?
Леся: Ні-ні, в ме́не спра́ви. Я бу́ду ду́же 
      за́йнята.
Юрко: Ну до́бре тоді́, дівча́та, мені́ тре́ба 
      поверта́тися на сце́ну. Можли́во, ще 
      поси́димо ра́зом пі́сля конце́рту?
Леся: Так, звича́йно, ми бу́демо тут. 
      Так, Христи́но?
Христина: Ду́маю, так. 
Юрко: Ще раз ра́дий знайо́мству.
Христина: Я теж.

      I am always in Obolon, and I can only get 

      to the center over the weekend.

Yurko: Well, this needs to be corrected. I am a Kyivan 

      myself, and I really love my city. I would love to 

      give you a small tour, what do you think?

Khrystyna: Oh, that would be ...great!

Yurko: Perhaps, would you have time next weekend?

Khrystyna: Yes, I can on Saturday or Sunday.

Yurko: Let’s do it like this, I’ll add you on Facebook 

      and write to you. Or on Telegram? What would be 

      more convenient for you?

Khrystyna: Better on Facebook. 

Yurko: Here, add yourself, please.

Khrystyna: Done! Then, we will text each other on

      Friday?

Yurko: On Friday or earlier... By the way, Lesia, would 

      you like to join us on the tour?

Lesia: No, no, I have things to do. I will be very busy.

Yurko: Well then, girls, I have to go back to the stage. 

      Maybe we’ll hang out together after the concert?

Lesia: Yes, of course. We will be here. 

      Right, Khrystyna?

Khrystyna: Yes, I think so. 

Yurko: Once again, I am glad to meet you.

Khrystyna: Me too.

https://www.ukrainianlessons.com/
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Інфінітив

Інфінітив

Дієприслівник

Дієприслівник

Приклад

Приклад

Дієприслівник
Adverbal participle

писа́ти
слу́хати
шука́ти
гуля́ти
зна́ти
смія́тися

ви́рости
прибі́гти
перемогти́
поба́чити
дода́ти 
зустрі́ти

лежа́ти
ба́чити
роби́ти
сиді́ти
стоя́ти
диви́тися

пи́шучи
слу́хаючи
шука́ючи
гуля́ючи
зна́ючи
сміючи́сь

ви́рісши
прибі́гши
перемі́гши
поба́чивши
дода́вши
зустрі́вши

ле́жачи
ба́чачи
ро́блячи
си́дячи
сто́ячи
ди́влячись

-учи

-ючи

-ши

-вши

-ачи

-ячи

1 дієвідміна

2 дієвідміна

Че́сно ка́жучи, я така́ за́йнята, що ще пога́но 
зна́ю мі́сто.

Христи́на та Ле́ся пили́ безалкого́льні мохі́то, 
слу́хаючи музи́ку в ба́рі.

Поба́чивши свого́ знайо́мого, Ле́ся ви́рішила 
познайо́мити з ним Христи́ну.

Дода́вши Христи́ну на Фе́йсбуці, Юрко́ змо́же 
написа́ти їй і домо́витися про зу́стріч.

Сидячи́ в оста́нньому ряду́, дівча́та ду́же пога́но 
ба́чили сце́ну.

Тому́ вони́ ви́рішили вста́ти, бо вони́ кра́ще ба́чи-
ли сце́ну стоячи́.

Дієприслівник означає додаткову дію чи стан і відповідає на запитання 
«Що роблячи?», «Що зробивши?»

The adverbial participle means an additional action or state and answers the questions 
“Doing what?”, “Having done what?”

Недоконаний вид

Доконаний вид

https://www.ukrainianlessons.com/
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Дієслово дня

Додава́ти — 1) to add; 2) to increase; 3) to multiply:
додава́ти води́ до ті́ста — to add water to the dough;

додава́ти в спи́сок — to add to the list;
дода́ти в дру́зі — to add as a friend (on social media).

Perfective form: дода́ти

я 

ти

він, вона, воно

ми 

ви

вони

додаю́

додає́ш

додає́

додає́мо

додає́те

додаю́ть

Теперішній час
Перша дієвідміна

він

вона

воно

вони

додава́в

додава́ла

додава́ло

додава́ли

Минулий час
Недоконаний вид

він

вона

воно

вони

дода́в

додала́

додало́

додали́

Минулий час
Доконаний вид

я 

ти

він, вона, воно

ми 

ви

вони

дода́м 

додаси́

дода́сть

додамо́

додасте́

додаду́ть

Майбутній час
Доконаний вид

я 

ти

він, вона, воно

ми 

ви

вони

бу́ду додава́ти

бу́деш додава́ти

бу́де додава́ти

бу́демо додава́ти

бу́дете додава́ти

бу́дуть додава́ти

Майбутній час
Недоконаний вид

https://www.ukrainianlessons.com/
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1

Підбива́ти клинці́
(literally “to tamp the wedges”)

to flirt, to make a pass
А чи не здається вам, що Юрко підбиває клинці до Христини?

Don’t you think that Yurko is flirting with Khrystyna?

Рівно три роки тому Орест підбивав клинці до Лесі, а тепер вони заручені!
Orest was making a pass at Lesia exactly three years ago, and now they are engaged!

Фразеологізм дня

Бонусні вправи

Від поданих інфінітивів утворіть 
дієприслівники недоконаного виду.

гуляти → гуляючи
малювати → малюючи
робити → роблячи

cлухати → 
кохати →
будувати → 
танцювати →
працювати →
займатися →
стояти →
дивитися →

2
Від поданих інфінітивів утворіть 
дієприслівники доконаного виду.

зробити → зробивши
Можливі чергування звуків о→і, е→і:
вирости → вирісши 
принести → принісши

побачити →
поговорити →
розказати →
вивчити →
познайомитись →

https://www.ukrainianlessons.com/
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1.

2.

3.

4.

5.

6.

в україномовній сім’ї, Христина чудово 
спілкується українською мовою.

 в Києві 
вже досить довго, Христина так і не 
вивчила добре місто. 

 багато часу 
на роботі, Христина вибирається в центр 
міста тільки на вихідних.

Христину в друзі
у Фейсбуці, Юрко зможе їй написати і 
домовитися про місце і час їхньої зустрічі.

 декілька хвилин 
з Лесею та Христиною, Юрко знову 
повернувся на сцену.

Христину 
з Юрком, Леся навіть не думала, що Юрко 
запросить Христину на екскурсію і вони 
продовжать спілкування.

А 

Б 

В

А 

Б 

В

А 

Б 

В

А 

Б 

В

А 

Б 

В

А 

Б 

В
Спілкуючись (спілкуватись)

Вирісши (вирости)

Вивчивши (вивчити)

Переїхавши (переїхати)

Гуляючи (гуляти)

Живучи (жити)

Проводячи (проводити)

Займаючись (займатися)

Працюючи (працювати)

Запросивши (запросити)

Додавши (додати)

Написавши (написати)

Познайомившись (познайомитись)

Побачивши (побачити)

Поспілкувавшись (поспілкуватись)

Знайомлячи (знайомити)

Зустрічаючи (зустрічати)

Бачачи (бачити)

Заповніть пропуски формами дієслова 
«додавати»:

Люблю дивитися різдвяні комедії. Вони 

завжди 

святкового настрою.

Друзі, я все сказав. Можливо, ви   

 свої пропозиції?

Готуючи тісто, мама завжди  

в нього трохи сметани та кілька домашніх 

яєць. 

– Ти                                                     до чаю 

   цукор чи мед? 

– Нічого не                                                     , 

   я не люблю солодкого чаю.

Якими соцмережами ти користуєшся? 

Я 

тебе в друзі.

Не хвилюйся! Якщо тобі не вистачить 

грошей, ми                                                     .

1.

2.

3.

4.

5.

6.

4

Оберіть правильний варіант відповіді:

3

додамо      додають      додаю      додам 
додасте      додає      додаєш 

https://www.ukrainianlessons.com/
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1) to get out, to find one’s way out; 
2) to move out; 
3) to manage to get to 
(imperfective, perfective)

to grow up (imperfective, perfective)

guitarist, guitar player

excursion, trip

1) familiarity; 2) acquaintance

perfect (adverb), perfectly

otherwise, in a different way, differently

Kyivan, citizen of Kyiv (male, female)

“to tamp the wedges”: to flirt,
 to make a pass (imperfective)

1) earlier; 2) before, previously, in the past

to exchange letters (with) 
(imperfective, perfective)

Ukrainian-speaking

honestly speaking

вибира́тися, ви́братися 

вироста́ти, ви́рости 

гітари́ст

екску́рсія

знайо́мство

ідеа́льно

іна́кше

кия́нин, кия́нка

підбива́ти клинці́

рані́ше

спи́суватися, списа́тися 

українськомо́вний = україномо́вний

че́сно ка́жучи

Key Vocabulary 3-107

https://www.ukrainianlessons.com/
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Відповіді на вправи

1
cлухати → слухаючи

кохати → кохаючи

будувати → будуючи

танцювати → танцюючи

працювати → працюючи

займатися → займаючись

стояти → стоячи

дивитися → дивлячись

2
побачити → побачивши

поговорити → поговоривши

розказати → розказавши

вивчити → вивчивши

познайомитись → познайомившись

3

4

Б

В

А

додають

додасте

додає

додаєш, додаю

додам

додамо

Б

В

А

1

2

3

1

2

3

4

5

6

4

5

6
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